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NGOKWENJENJE KUYAZISWA UKUBA UMONGAMEL! 
UWUVUMILE UMTHETHO OLANDELAYO NOBHENGE- 
ZWAYO APHA KUSAZISWA ULUNTU. NGOKUBANZI:— 

UMTHETHO OSISIHLOMELO WOTHUTHO 
NGOMOYA - 1983 

UMTHETHO NOMBOLO 25 WOWE-1983   

12 / 08 /'1983 

_ DEPARTMENT OF TRANSPORT 

GOVERNMENT NOTICE NO. 59 

IT.1S HEREBY NOTIFIED THAT THE PRESIDENT HAS 
ASSENTED TO THE FOLLOWING ACT WHICH IS HEREBY 

PUBLISHED FOR GENERAL INFORMATION:— 

CARRIAGE BY AIR AMENDMENT ACT, 

1983 
  

ACT NO. 25 OF 1983. 

 



UMTHETHO OSISIHLOMELO WOTHUTHO NGOMOYA, 1983 

UMTHETHO 

Ukuhlomela uMthetho wothutho ngoMoya, 1946. 

(Okubhalwe ngesiNgesi kusayinwe nguMongameli. Kwavunywa ngomhla we 4 Julavi 1983). 

MAKWENZIWE UMTHETHO yeNdibano yesizwe ye Riphabliki yeCiskei ngolu hlobo lula- 

Lo-1 laMthetho 
we-5 we-1964, 

Ukuhlonyelwa 2. 
kwecandelo le-5 

-loMthetho we-17 

we-1946,.: 
njengoko 
uhlonyelwe 
liCandelo le-3 
loMthetho we-5 
we-1i964, 

Ukuhlonyelwa 3. 

kweCandelo le-7 
loMthetho we-17 
we-1946, 

- Njengoko 
uhlonyelwe 
licandelao le-5 

loMthetho we-5 
we-1964, 

_Intloko 4, 
emfutshane. 

"d). 

ndelayo:— 

~ Ukuhlonyelwa 1, ICandelo lo-1 loMthetho woThutho ngoMoya, 1946 (apha ngezantsi. obizwa 
kwecandelo lo-1 ngokuba nguMthetho oyiNtloko) . ngale- ndleia liyahlonyelwa ngokuthi 

loMthetho ' kufakelwe endaweni yenkcazo yegama elithi - "Riphabliki" le nkcazo yegama 
we-17. we-1946 ilandelayo; 
njengoko » 
uhlonyelwe "u-'Riphabliki' uthetha iRiphabliki yeCiskei;" — 
ngeCandela , 

ICandelo le-5 loMthetho oyintloko  ukwenjenje liyahlonyelwa. ngokuthi 
endaweni yecandelwana (1) kufakelwe eli candelwana lilandelayo: 

UMongameli angenza zonke izinto ezifanelekileyo ukulungisa okanye 
ukubambelela okanye ukwamkela okanye ukubangela ukuba 
kulungiswe  okanye - kubanjelelwe okanye kwamkelwe _ eqameni 
leRiphabliki -nasiphina isihlomelo okanye isongezelelo 
kwikhonvenshini enokuthi. yenziwe amaxesha ngamaxesha, 
nangokuthi ngeSaziso saseMthethweni kwiGazethi abhengeze ukuba 
isihlomelo okanye isongezelelo esilungisiweyo okanye ekubanjelelwe 

“kuso okanye esamkelweyo siya kuthotyelwa sibe negunya Iomthetho 
kwiRiphabliki: Phantsi kwinto ethi ikopi yaso nasiphina isihlomelo 
okanye isongezelelo esilungisiweyo okanye ekubanjelelwe kuso 
okanye esamkelweyo okanye esaziswe ngokusemthethweni — siya 
kwandlalwa. eTafileni yeNdibano yesizwe nguMongamel i 
zingedluianga . iintsuku. ezilishumi elinesine. emva kokupapashwa 
kwiGazethi, ukuba ngaba iNdibano ikwiseshoni yesighelo. okanye, 

ukuba ngaba iNdibano ayikho kwiseshoni yesiqhelo, zingedlulanga 

iintsuku-. ezilishumi elinesine emva kokuqala kweseshoni yesiqhelo 

elandelayo". 

Icandelo le-7 loMthetho oyiNtloka ukwenjenje liyahlonyelwa ngokufakelwa 
endaweni yentetho ethi "icandelo lamashumi mane anesithathu loMthetho 

weNkundla ePhakamileyo, 1959 (Umthetho wama-59 we-1959)" intetho ethi 
“umgagqo wama-35 wesihlokomiso esingu-R!51 sowe- ret", : 

Lo Mthetho uys_ kubizwa asiSihlamelo woThutho 
ngoMoya, 1983. 

ngokuba nguMthetho-



CARRIAGE BY AIR AMENDMENT ACT, 1983 

ACT 

To amend the Carriage by Air Act, 1946: 

(English text signed by the President. Assented to on 4 July 1983). 

BE IT ENACTED by the National Assembly of the Republic of Ciskei, as follows:— 

Amendment. of l. 

section | of 

Aet |7 of 1946, 
as amended by 
section | of 

Act 5 of 1964. 

Amendment of 2. 

section 5 of 
Act 17 of 1946, 

as amended by 
section 3 of 
Act 5 of 1964. 

Amendment of 3. 
section 7 of 

Act |7 of 1946, 
as amended by 
section 5 of 
Act 5. of 1964, 

Short title. 4, 

Section | of the Carriage by Air Act, 1946 (hereinafter referred to as the 
principal Act) is hereby amended by the substitution for the definition of 
"Republic" of the following definition: 

"'Republic' means the Republic of Ciskei;". 

Section 5 of the principal Act is hereby amended by the substitution for 
subsection (1) of the following subsection: 

"(1) The President may do all things necessary to ratify or adhere or accede 
to or cause to be ratified or adhered or acceded to on behalf of the Republic 
any amendment of or addition to the Convention which may from time to 

time be made, and by Proclamation in the Gazette declare that the 
amendment or addition so ratified or adhered or acceded to shall be observed 
and have the force of law in the Republic: Provided that a copy of any 
amendment or addition so ratified or adhered or acceded to or proclaimed 
shall be laid upen the Table of the National Assembly by the Minister within 

fourteen days after its publication in the Gazette, if the Assembly is then in 
ordinary session or, if the Assembly is not then in ordinary session, within 
fourteen days after the commencement of its next ensuing ordinary session.". 

Session 7 of the principal Act is hereby amended by the substitution for the 
expression "section forty-three of the Supreme Court Act, 1959 (Act No. 59 
of 1959)" of the expression "regulation 35 of Proclamation R.151 of 196i". 

This Act shall be called the Carriage by Air Amendment Act, 1983. 
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